
Mass Intentions 

 Intenciones de Misa                                                     

Sacrificial Giving 
Dando en Sacrificio 

PARISH OFFICE / OFICINA PARROQUIAL
Tuesday, Wednesday & Friday / 
Martes, Miércoles & Viernes 
9:00am - 1:00pm

MASS SCHEDULE / HORARIO DE MISAS
Domingo 1:30pm (Español) 
Martes y Viernes 6:30pm(Esp) 
 

CONFESSION / CONFESIONES
Domingo 1:00-1:15 (English/Español)
Martes 5:00-6:00pm (English/Español)
Thursday 7:00-8:00pm (Español) OLS
Or by Appointment  / O Solicitando una cita

Holy Days of Obligation  ~ as announced 
Días de Precepto ~ como se anuncie

April 26, 2026 / 26 de abril

     Fourth Sunday Of Easter  / Cuarto Domingo de Pascua 

Pastor / Párroco
Rev. Rubén Villalon Rivera

Deacon: Marco Tulio Gonzalez 

FLOCKNOTE: Join online at /  Inscríbete en 
línea en : ascensionmemphis.flocknote.com
STAY CONNECTED / MANTENTE CONECTADO
(901) 372-1364 (voice & text / voz y texto)
office@ascensionmemphis.org
www.AscensionMemphis.org
Facebook.com/ascension901

FORMED
Go to/Visita FORMED.org/signup 
Enter your parish zip code/Ingresa el nombre de tu 
Parroquia o Código Postal 38128
Enter your name and email/Ingresa tu email, y listo .

We rely on YOU each month.
 THANK YOU! Help get us through

 
 Confiamos en USTED para ayudarnos a superar cada mes. 

¡GRACIAS! 
Give online at give.ascensionmemphis.org

† deceased

Felicidades a la familia 
Arredondo Gamiz por el 

Bautismo de su hijo Yohani 
Emmanuel 

Congratulations to the 
Arredondo Gamiz Family for 

the Baptism of their son 
Yohani Emmanuel

IGLESIA CATOLICA 
DE LA

ASCENSION

3680 Ramill Rd, Memphis TN 38128

Website: https://ascensionmemphis.org/Ph. 901-372-1364 Email: 
office@ascensionmemphis.org

Dom/Sun 04/26 9:30 am Eng Jim Phelan  Healing 

Dom/Sun 04/26 1::30 pm Esp Dalia Nuñez † 

Lun/Mon 04/27 No Mass

Mar/Tue 04/28 6:30 pm Esp Maria Luisa Herrada & 
Salvador Zarzoza

Mier/Wed 04/29 No Mass

Jue/Thu 04/30 No mass

Vie/Fri 05/1 6:30 pm Esp Gabriela Castellnos  † 

Sab/Sat 05/2 No Mass

SUN/DOM 05/3
Next week 
intentions

9:30 am Eng (James Phelan†)

1:30pm Esp (Familia De Juan 
Serrano )

Week 4/19/26

Basket 
Collection

$2,623

Monthly Total $11,479

“I am the good shepherd, says the Lord; I know my sheep, and mine know 

me.“
“Yo soy el buen pastor, dice el Señor; yo conozco a mis ovejas y ellas me 

conocen a mí..”

INTENCIONES PARA LAS MISAS 
Si desea que se ofrezca una misa para un miembro de la familia, visite la oficina o 
envíe un correo electrónico a office@ascensionmemphis.org. 
Las intenciones deben solicitarse con al menos un mes de anticipación. Gracias.
INTENTIONS FOR THE MASSES 
If you would like a Mass to be offered for a family member, please visit the office 
or email us at office@ascensionmemphis.org. 
Intentions must be requested at least one month in advance. Thank you.

Next weekend schedule
Horario del próximo fin de semana

EXTRA ORD MIN/
MIN. EXTRA ORD.

LECTORS/
LECTORES

ALTAR SERVERS/
ACOLITOS

USHERS/
HOSPITALIDAD

Sunday, May 3rd, 9:30 am 
Fith Sunday of Easter

Sandra Bland
Joselyn Montes

Estefany Herrada
Volunteer Needed

Bill Eldridge

Domingo, 03 de mayo 1:30pm
Quinto Domingo de Pascua Rogelio Mena

Cardona/Hija

Grupo 3
Rodrigo Y Ezequiel

Jennifer
Miguel
Linda
Isaac

Noe Rios
Juan Carlos

Marco
Angie

IN CASE OF AN EMERGENCY / EN CASO DE EMERGENCIAIf you have a serious 
family emergency and need a priest, contact your parish first.You can also ask 
the hospital chaplain or staff for help reaching a priest after hours.There are 
volunteers who assist in finding a priest for emergencies.If you are sick or have 
surgery coming up, you can always call your parish to request the anointing.Si 
tienes una emergencia familiar grave y necesitas un sacerdote, contacta 
primero a tu parroquia.También puedes pedir ayuda al capellán o personal del 
hospital para localizar a un sacerdote fuera de horario.Hay voluntarios que 
ayudan a encontrar un sacerdote en emergencias.Si estás enfermo o te vas a 
operar, puedes llamar a tu parroquia para pedir la unción.

Felicidades a
 Evelyn Arredondo 
Por la celebración de 
sus XV años

Congratulations to 
Evelyn Arredondo for her 
XV years Celebration

This Week Activities/
Actividades De La Semana

Monday/Lunes 
04/27
Matachines

Tuesday/Martes
4/28
CLNPC
 
Wednesday/Miércoles 
4/29
EESA

Thursday/Jueves 
4/30
Legion De Marí y Coro

Friday/Viernes 
5/1
 Clases de Catesismo
 
Saturday/Sábado
5/2

 Baptism Preparation 
Classes

 Every second Thursday of 
the month

 7:00 p.m.
 Our Lady of Sorrows (OLS)

For more information and 
registrations, please contact 
the parish office at 901-372-
1364.

Clases de Preparación 
Bautismal

Cada segundo jueves del 
mes

7:00 p.m.
Our Lady of Sorrows (OLS)

más información y 
registración, comuníquese 
con la oficina al 901-372-1364



Violeta Moreno, Durkee Family,
Burnett Family, Fr. Rito’s

SPRING AND SUMMER WEATHER
Out of respect for God and parishioners, we invite you to dress modestly to 
come to church. Ripped jeans, shorts, inappropriate t-shirts, or tank tops or 
tank tops are not allowed. Their collaboration is the testimony of their love 
for God in the Liturgy, for one another, and for the Blessed Sacrament.

*************
Proxima Noche Familiar

April 10, 2026

DESPENSA DE ALIMENTOS - Gracias a los feligreses que dan tan generosamente a la 
Despensa de Alimentos de Ascensión. Sus donaciones ayudan a alimentar a muchos de los 
hambrientos en nuestra área. Con espíritu de oración, considere ofrecerse como voluntario 
y ayudar a establecerse el viernes 19 de febrero a las 5:00 p.m., o para ayudar a distribuir 
alimentos el sábado 20 de febrero a las 8:00 a.m. Seamos las manos de Jesús.

Next Breakfast Sunday, / Hot Dogs 
Sunday, March 22, 2026

Desayuno de Panqueques 9:30am y venta 
Hot Dogs Próximo domingo, 22 de marzo 

del 2026 

LITURGICAL MINISTERS
Please submit your 
UNAVAILABLE DATES for future Months. 
Email  jmagana@memphis.edu 
(attention José) 

Lecturas de las Escrituras Para la Misa del 26 de Abril , del 2026 Scripture Readings  For the Mass of April 26, 2026

Hechos 2, 14a. 36-41 | Sal. 22, 1-3a. 3b-4. 5. 6 | 1 Pedro 2, 20b-25 | Juan 10, 1-10 Acts 2:14a, 36-41 | Ps. 23: 1-3a, 3b4, 5, 6 | 1 Peter 2:20b-25 | John 10:1-10

Después de devolvernos al abrazo de Dios y al redil de la Iglesia, Jesús es la puerta que nos lleva de nuevo al mundo. 
Nos insta a salir a encontrarnos con nuestros hermanos y hermanas. Nunca olvidemos que todos nosotros, sin excepción, 
estamos llamados a esto; estamos llamados a salir de nuestra zona de confort y encontrar el valor para tender la mano a 
todas esas periferias que necesitan la luz del Evangelio (cf. Evangelii Gaudium, 20). Hermanos y hermanas, "salir" significa 
que nosotros, como Jesús, debemos convertirnos en puertas abiertas. Qué triste y doloroso es ver puertas cerradas. Las 
puertas cerradas de nuestro egoísmo respecto a los demás; las puertas cerradas de nuestro individualismo en medio de una 
sociedad de creciente aislamiento; las puertas cerradas de nuestra indiferencia hacia los desfavorecidos y quienes sufren; 
las puertas que cerramos hacia quienes son extranjeros o diferentes a nosotros, hacia los migrantes o los pobres. Puertas 
cerradas también dentro de nuestras comunidades eclesiales: puertas cerradas para los demás, cerradas para el mundo, 
cerradas para quienes son "irregulares", cerradas para quienes anhelan el perdón de Dios. ¡Por favor, hermanos y 
hermanas, abramos esas puertas! Intentemos ser – en nuestras palabras, hechos y actividades diarias – como Jesús, una 
puerta abierta: una puerta que nunca se cierra ante nadie, una puerta que permita a todos entrar y experimentar la belleza 
del amor y el perdón del Señor. (Papa Francisco

After bringing us back into God’s embrace and into the fold of the Church, Jesus is the door that leads us back into 
the world. He urges us to go forth to encounter our brothers and sisters. Let us never forget that all of us, without 
exception, are called to this; we are called to step out of our comfort zones and find the courage to reach out to all those 
peripheries that need the light of the Gospel (cf. Evangelii Gaudium, 20). Brothers and sisters, “going forth” means that we, 
like Jesus, must become open doors. How sad and painful it is to see closed doors. The closed doors of our selfishness 
with  regard to others; the closed doors of our individualism amid a society of growing isolation; the closed doors of our 
indifference towards the underprivileged and those who suffer; the doors we close towards those who are foreign or 
unlike us, towards migrants or the poor. Closed doors also within our ecclesial communities: doors closed to other 
people, closed to the world, closed to those who are “irregular”, closed to those who long for God’s forgiveness. Please, 
brothers and sisters, let us open those doors! Let us try to be – in our words, deeds and daily activities – like Jesus, an open 
door: a door that is never shut in anyone’s face, a door that enables everyone to enter and experience the beauty of the 
Lord’s love and forgiveness. (Pope Francis

FOOD PTRY – Thank you to the parishioners who give so generously to the 
Ascension Food Pantry. Your donations help feed many of the hungry in our area. 
Prayerfully consider volunteering to help settle in on Friday, February 19th at 5:00 
p.m., or to distribute food on Saturday, February 20th at 8:00 a.m. Let us be the 
hands of Jesus.

CLIMA DE PRIMAVERA Y VERANOComo de respeto a Dios y 
a los feligreses, los invitamos a vestirse modestamente 
para venir a la iglesia. No se permiten jeans rotos, 
pantalones cortos, camisetas inapropiadas o camisetas sin 
mangas. Su colaboración es el testimonio de su amor a 
Dios en la liturgia, los unos por los otros y por el Santísimo 
Sacramento.

Next Family Night
April  10, 2026

NOTICIAS IMPORTANTES DE LA SEMANA
IMPORTANT WEEKLY NEWS Please pray for

Favor de Orar por...Maribel Robles-Ariza, Salvador 
Gutierrez,  Ana Lopez Misu, Anita Harrinton
Jorge  Hirtz, Angeles Roman,  Hodorowski family,  Betty 
Blurton, Bobbie Donnelly, Sergio Hernández, Violeta 
Moreno, Durkee Family, Burnett Family,  and Fr. Rito’s 
Mother

Clases de Preparación Bautismal
Cada segundo jueves del mes
7:00 p.m.
Our Lady of Sorrows (OLS)

más información y registración, comuníquese con 
la oficina al 901-372-1364

 Baptism Preparation Classes
 Every second Thursday of the month
 7:00 p.m.
 Our Lady of Sorrows (OLS)

For more information and registrations, please 
contact the parish office at 901-372-1364.

Servicio de Comunión/Communion Service

Este Viernes 23, en lugar de la misa, tendremos un servicio de comunión a las 6:30 p.m. ¡Te 

invitamos a acompañarnos en este momento especial!

This Friday the 23rd, instead of Mass, we will have a Communion service at 6:30 p.m. We invite 

you to join us for this special time!

IMPORTANT WEEKLY NEWS

Servicio de Penitencia – viernes 27 de 
marzo
a las 6:30 PM
Invitamos a todos a l Servicio de 
Penitencia a las 6:30 PM. Habrá 3  
sacerdotes disponibles para confesiones.  
¡Vengan a preparar su corazón para la 
venida del Señor!

Penance Service – March 27 at 6:30 
PM
We invite everyone to the Penance 
Service at 6:30 PM. There will be 3 
priests available for confessions.  
Come prepare your heart for the 
coming of the Lord!

 Catequesis 2026 / 2026 Religious Education

Inscripciones /Inscriptions 2026-2027
Mayo/ May: 10 al 31/ 10 To 31

 Confesiones de Primera Comunión
Viernes 8 de mayo a las 7:15 PM en Ascension

 First Communion Confessions
Friday, May 8 at 7:15 PM at Ascension

 Primeras Comuniones/First Communions

Domingo 17 de mayo a la 1:30 PM en Ascension
 Sunday, May 17 at 1:30 PM at Ascension

 Retiro de Confirmación (Estudiantes de 2º 
año)
Sábado 26 de septiembre de 10:00 AM a 3:00 PM 
en OLS

 Confirmation Retreat (2nd Year Students)
Saturday, September 26 from 10:00 AM to 3:00 PM 
at OLS

 Confirmaciones/Confirmations

Domingo 4 de octubre a las 11:00 AM en OLS
 Sunday, October 4 at 11:00 AM at OLS

Día del Niño – Parroquia Nuestra Señora de los Dolores
Domingo 3 de mayo

Con motivo de esta celebración, no habrá misa en español 
de 1:30 p.m. el domingo 3 de mayo. Se invita a todos los 
que gusten a asistir a OLS para la misa   de las 11:00 a.m. y 
celebrar juntos. Después de la misa se llevará a cabo el festival.:

Due to the celebration of Children’s Day, there will be no 1:30 
p.m. Spanish Mass on Sunday, May 3. Everyone is invited to 
attend the 11:00 a.m. Spanish Mass at OLS and celebrate 
together. The festival will take place after Mass.

10:00 AM
Juego de fútbol femenino (muchachas de 13 a 17 años)

11:00 AM
Santa Misa

12:30 PM
Comida compartida (cada quien trae algo para compartir)
Juego de fútbol masculino (jóvenes de 13 a 17 años)

1:30 PM
Competencias y juegos con premios

2:30 PM
Piñatas

3:00 PM
Recoger y despedida

Nota:
Se invita a todos a traer algo de comida para compartir (comida 
de traje).

¡Los esperamos para celebrar juntos este día especial! 

 Primeras Comuniones/First Communions

Aviso: Esta es la lista de los niños que harán su Primera Comunión el domingo 17 de 
mayo. 
Les pedimos mantenerlos en sus oraciones en este día tan especial. Debido a que 
serán muchos niños y, junto con sus familiares y padrinos, habrá gran asistencia, se 
invita a los parroquianos que no sean familiares de alguno de los niños a considerar 
asistir a la misa de 9:30 a.m. en inglés o a la misa de 11:00 a.m. en OLS. Agradecemos 
su comprensión, ya que la capacidad de Ascensión será limitada. 

This is the list of children who will receive their First Communion on Sunday, May 17. 
We ask that you keep them in your prayers on this special day. As there will be many 
children receiving the sacrament, along with their families and sponsors, attendance 
will be very large. Parishioners who are not family members of these children are 
encouraged to consider attending the 9:30 a.m. Mass in English or the 11:00 a.m. Mass 
at OLS. We appreciate your understanding, as seating at Ascension will be limited.
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